
 hadithbd.com — সহীহ বখুারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)

1/3

 সহীহ বুখারী (তাওহীদ পাবিলেকশন)
হািদস নাারঃ ৪৬৯৮

৬৫/ কুরআন মাজীেদর তাফসীর (كتاب التفسير)
পিরেদঃ ৬৫/১৪/১. আা তা‘আলার বাণীঃ

هلاب قَوب

আরবী

حدَّثَن عبيدُ بن اسماعيل، عن ابِ اسامةَ، عن عبيدِ اله، عن نَافع، عن ابن عمر ـ

ونخْبِر‏"‏ ا ه عليه وسلم فَقَالال صل هولِ السنْدَ رنَّا عك ه عنهما ـ قَالال رض

بِشَجرة تُشْبِه او كالرجل الْمسلم لا يتَحات ورقُها ولا ولا ولا، تُوت اكلَها كل حين ‏"‏‏.‏

قَال ابن عمر فَوقَع ف نَفْس انَّها النَّخْلَةُ، ورايت ابا برٍ وعمر لا يتَلَّمانِ، فَرِهت انْ

اتَلَّم، فَلَما لَم يقُولُوا شَيىا قَال رسول اله صل اله عليه وسلم ‏"‏ ه النَّخْلَةُ ‏"‏‏.‏ فَلَما

لَّمَنْ تكَ انَعا مم ا النَّخْلَةُ فَقَالنَّها نَفْس ف قَعانَ ولَقَدْ ك هالو تَاهبا اي رمعل نَا قُلْتقُم

بحا اونَ قُلْتَهَنْ تلا رمع ا‏.‏ قَالىشَي قُولا وا لَّمَتنْ اا ترِهَونَ، فلَّمَت مكرا لَم قَال

الَ من كذَا وكذَا‏.‏

বাংলা

مياهربةُ اروس

সূরাহ (১৪) : ইবরাহীম

هال ادِييا (ملَيع هةَ المعا نوراذْك) َنَةييع ناب قَالو مدو حقَي (ٌددِيص) ٌداهجم قَالو اعد (ٍاده) ٍاسبع ناب قَال
عنْدَكم وايامه وقَال مجاهدٌ (من كل ما سالْتُموه) رغبتُم الَيه فيه (يبغُونَهاعوجا) يلْتَمسونَ لَها عوجا (واذْ تَاذَّنَ

نم) هدَيي نيب هال هميقي ثيح (قَامم) ا بِهورما اما عفُّوك ثَلذَا مه(هِماهفْوٓايف مهدِييآ اودر) مَآذَن ملَمعا (مبر
رِخُهتَصسي تَغَاثَناس خَنرتَصاس (مرِخصبِم) ٍبغَائبٍ وغَي ثْلم ا تَابِعدُهاحو (اعتَب مَل) نَّمهج هقُدَّام (هآئرو

.لَتصتُواس (تُثَّتاج) ٍلَخو خُلَّة عما جضيزُ اوجيو َخ خَالَلْتُه دَرصم (لَخ و) اخرالص نم

ইবনু ’আাস (রাঃ) বেলন, ٍاده আহবানকারী। মুজািহদ (রহ.) বেলন, ٌددِيص পুঁজ ও র। ইবনু ’উয়াইনাহ

বেলন, ملَيع هةَ المعا نوراذْك আাহর যসব িনয়ামত তামােদর উপর আেছ এবং যা িকছু ঘটেছ (তা রণ
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কর)। মুজািহদ (রহ.) বেলন, هولْتُماا سم لك نم তামরা যা িকছু আাহর কােছ চেয়িছেল যােত তামােদর

আহ িছল। اجواعنَهغُوبي তারা এর অপবাখা তালাশ করেছ। مبذَّنَرذْ تَاا তামােদর িতপালক তামােদর

জািনেয়েছন, তামােদর অবিহত কেরেছন। هِماهفْوايف مهدِييا اودر এটা একটা বাদ বাক, যার অথ, তােদর য

িবষেয় আেদশ দয়া হেয়িছল তা থেক তারা িবরত রেয়েছ। قَامم স ান তােক যখােন আা তা’আলা তাঁর

সামেন দাঁড় করােবন। هآئرنْوم তার সুেখ اعتَب مَل এর একবচন تَابِع যমন بغَائ ‐এর ববচন ٍبغَائ।
خَنرتَصاس স আমার কােছ সাহায চেয়েছ। رِخُهتَصسي এটা اخرالص থেক গিঠত। لَخو আর কান

বু নয়। এটা َخخَالَلْتُه এর মাসদার আর ٍلَخ‐خُلَّة এর ববচনও হেত পাের। تُثَّتاج মূেলােদ করা

হেয়েছ।

.(نيح لك ... آءمالس ا فهعفَرو ا ثَابِتلُهصا ةبِطَي ةرشَجك)

তা একিট পিব বৃের মত যার িশকড় সুদৃঢ় এবং যার শাখা-শাখা ঊে উিত, স বৃ ীয় রেবর আেদেশ

েতক মওসুেম তার ফলদান কের। (সূরাহ ইবরাহীম ১৪/২৪-২৫)

৪৬৯৮. ইবনু ’উমার (রাঃ) হেত বিণত। িতিন বেলন, আমরা রাসূলুা সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম-এর কােছ

িছলাম। িতিন বলেলন, বল তা সটা কান বৃ, যা কান মুসিলম বির মত, যার পাতা ঝের না, এপ নয়,

এপ নয় [1] এবং এপও নয় যা সবদা খাদ দান কের। ইবনু ’উমার (রাঃ) বেলন, আমার মেন হল, এটা

খজুর বৃ। িক আিম দখলাম আবূ বকর (রাঃ) ও ’উমার (রাঃ) কথা বলেছন না। তাই আিম এ বাপাের বলা

পছ কিরিন। শেষ যখন কউ িকছু বলেলন না, তখন রাসূলূা সাাা ’আলাইিহ ওয়াসাাম বলেলন, সটা

খজুর গাছ। পের যখন আমরা উেঠ গলাম, তখন আিম ’উমার (রাঃ)-ক বললাম, হ আা! আাহর কসম!

আমার মেনও হেয়িছল, তা খজুর বৃ। ’উমার (রাঃ) বলেলন, এ কথা বলেত তামােক িকেস বাধা িদল?

বলেলন, আিম আপনােদরেক কথা বলেত দখলাম না, তাই আিম কথা বলেত এবং আমার মত ব করেত

অপছ কির। ’উমার (রাঃ) বলেলন, অবশ যিদ তুিম বলেত, তেব তা আমার িনকট এত এত[2] থেক অিধক

িয় হত। [৬১] (আধুিনক কাশনীঃ ৪৩৩৭, ইসলািমক ফাউেশনঃ ৪৩৩৭)

English

Narrated Ibn `Umar:

While we were with Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) he said, "Tell me of a tree which
resembles a Muslim man. Its leaves do not fall and it does not, and does not,
and does not, and it gives its fruits every now and then." It came to my mind
that such a tree must be the date palm, but seeing Abu Bakr and `Umar
saying nothing, I disliked to speak. So when they did not say anything,
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Allah's Messenger (صلى الله عليه وسلم) said, "It is the date-palm tree." When we got up (from
that place), I said to `Umar, "O my father! By Allah, it came to my mind that
it must be the date palm tree." `Umar said, "What prevented you from
speaking" I replied, "I did not see you speaking, so I misliked to speak or say
anything." `Umar then said, "If you had said it, it would have been dearer to
me than so-and-so."

ফুটেনাট

[1] বৃের বিশ িতন কােরর- সবদা ফল ধের থােক, যার বীজ ন হয় না এবং যা ারা সবদা উপকৃত

হওয়া যায়।

ারা অেনক অেনক মূলবান ব বুঝােলন। (এত এত) كذَا وكذَا [2]

হািদেসর মান: সিহহ (Sahih) পুনঃিনরীিত

পাবিলশারঃ তাওহীদ পাবিলেকশন • বণনাকারীঃ আবদুাহ ইবন উমর (রাঃ)

 Link — https://www.hadithbd.com/hadith/link/?id=29194

 হািদসিবিডর েজে অনুদান িদন
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